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MODIFICATION #002

Cette modification vise à répondre aux questions de l’industrie. 

*********************************************** 
Voir la modification #001 pour les questions et réponses No.1 et No.2. 

QUESTIONS #3 À #5 DE L’INDUSTRIE: 

QUESTION 3: 
À l’ANNEXE B – BASE DE PRIX, pour les catégories 1 à 4, avez-vous la quantité ou les nombres pour 
chaque article? 

RÉPONSE 3: 
Une estimation en unités ou en dollars n’est pas disponible. Les quantités sont sur une base «au fur et à 
mesure des besoins » et ne sont pas fixes. Consulter la page 30 de la DOC qui indique la Ventilation du 
pourcentage de ventes selon la valeur en dollars par catégorie. 

QUESTION 4: 
À la section 3.1.2 – Échantillons de la PARTIE 3 – INSTRUCTIONS POUR LA PRÉPARATION DES 
OFFRES, quand aurez-vous besoin des échantillons, et combien d’échantillons aurez-vous besoin pour 
chaque article ? 

RÉPONSE 4:
Si le Canada demande un échantillon, ceci sera fait pendant la période d’évaluation des offres 
techniques. Les offrants n’ont pas à fournir d’échantillon avec leur offre. Normalement, un seul échantillon 
par article est demandé, sur demande. 

QUESTION 5: 
À la Pièce jointe 1 de l’Énoncé des Travaux LISTE DES BIENS À OFFRIR AUX DÉTENUS PAR 
CATÉGORIES, avez-vous la quantité demandée pour chaque taille et chaque article? Ou le pourcentage 
alloué pour chacune des tailles? 

RÉPONSE 5:
Une estimation en unités ou en dollars n’est pas disponible. Les quantités sont sur une base «au fur et à 
mesure des besoins » et ne sont pas fixes. Consulter la page 30 de la DOC qui indique la Ventilation du 
pourcentage de ventes selon la valeur en dollars par catégorie. 

TOUTES LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE LA DEMANDE D’OFFRE À COMMANDES 
DEMEURENT INCHANGÉS 


